1- ZERTIFIKAT FÜR PÄDAGOGISCHE KR / ANKENSCHWESTER (ZERTİFİKAT N: 1286 ) 
2- ERSTE-HILFE-LEHRER (ZERTİFİKAT N :48/681 )
3- ERSTE HILFE ZERTIFIKAT (ZERTİFİKAT N :689113173 )
4- ARBEITSGESUNDHEITS- UND SICHERHEITSZERTIFIKAT (ZERTİFİKAT N :423654118)
5- GESUNDHEITSSERVICE-MANAGEMENT-ZERTIFIKAT (ZERTİFİKAT N :873890357)
6- GESUNDHEITSPSYCHOLOGIE-ZERTIFIKAT (ZERTİFİKAT N :541169701)
7- ALLGEMEINE INTENSIVPFLEGE PFLEGE-ZERTIFIKAT (ZERTİFİKAT N : 8864 )


Die deutschen Namen der Zertifikate nach ihren Nummern sind oben angegeben. Für die Zeugnisse konnte ich keine deutsche Übersetzung bekommen, da ein hohes Honorar verlangt wurde. Wenn Sie unter den Dokumenten ausdrücklich eine deutsche Übersetzung der Zeugnisse anfordern, bin ich bereit, mein Bestes zu geben. Es tut mir leid, dass ich die Übersetzungen im Moment nicht anfertigen kann.

Yukarıda numaralarından sonra sertifikaların Almanca isimleri verilmiştir. Ücreti yüksek olduğu için sertifikaların Almanca çevirisini alamadım. Belgeler arasında yer alan sertifikaların Almanca tercümesini özellikle talep ederseniz, elimden gelenin en iyisini yapmaya hazırım. Şu anda çevirileri yapamadığım için üzgünüm.
